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Cuaderno 6º. Fol. 38 r. 

 

  A uos lama por sennor Ö  Tienes por uuestro vassallo, 

  Mucöo preçia la ondra el
1
 çid quel audes dado.  

  Pocos dias öa, Reü, que vna lid a arrancado: 

1850 A aquel Reü de marruecos, üuceff por nombrado, 

  Con çinquaenTa mill arrancolos1
 del campo; 

  Las 0anançias que fizo mucöo son sobeianas, 

  Ricos son venidos Todos los sos vassallos, 

  E em bia uos  dozienTos cauallos Ö   besa uos las manos1». 

1855 DiÜ o el Reü don alfonsso: «Reçibolos de 0rado. 

  Gradescolo a müo çid que  Tal don me öa en biado; 

  Avn vea ora que de mi sea pa0ado». 

  Esto plo0o a mucöos Ö  besaron le las manos. 

  Peso al conde don 0arçia e mal era ürado; 

1860 Con . Ü . de sus parienTes a parTe dauan  salTo: 

  «¡Marauilla es del çid, que su ondra creçe  TanTo! 

  En la ondra que el öa nos seremos1
 abilTados; 

  Por  Tan bilTada mienTre vençer Reües del campo, 

  Commo si los falasse muerTos aduzir se los cauallos, 

1865 Por esto que  el faze nos abremos en bar0o». 

  Fablo el Reü don alfonsso Ö  diÜ o esta Razon: 

  «Grado al criador Ö  al sennor sanT
1 esidro el de Leon  

  Estos dozienTos cauallos quem en bia müo çid. 

  Müo Reüno1
 adelanT meior me podra seruir. 

1870 Auos, minaüa albarfanez,   Ö  ea pero vermuez aqui, 

  Notas paleográficas  
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